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Weddings in Egypt
Egyptian Arabic transcript:

حفلة الزواج يعني...

حفلات الزواج مختلفة طبعا على حسب المستوى المعيشي. أحيانا في ناس بتبقى في نادي، نادي. أو بتبقى في فندق، في قاعة كبيرة في فندق، أو في البيت، بيبقى في بيت كبير يعني مثلاً أو في حديقة في البيت. طبعا في قبل الزواج ليلة الزواج...قبل يوم الزواج، بيبقى في حاجة إسمها الحنا. الحنا بتبقى ليلة، الحنا بتبقى ليلة أجمل من الفرح، والله أعلم، يعني في رأيي يعني. بتبقى احتفاليه كبيرة، طبعا في بيت العريس وفي بيت العروسة، وبيبقى تيجي أصحاب العروسه، وييجي أصحاب العريس. وطبعاً بيحنوا العروسة على إيديها ورجليها، وبيرسموا رسومات حلوه كده، وبيبقى فيها شمعهن وبيلفوا فيه الأصحابن بيخلقوا جو جميل في البيت، يعني بتبقى وأغاني وطبل رقص وكده. لكن تاني يوم بقى بتبقى العروسة بتروح الكوافير وطبعا بتلبس الفستان الأبيض، وطرحه، وأصحابها بيبقوا حواليها، والعليلة، والدتها، والعيلة بيبقوا مشغولين طبعا في المعازيم، الأهالي يعني إلي هم جايين، لكن الأصحاب بيبقوا دايما مع العروسة، وكمان العريس كمان بيبقوا الأصحاب... بعديها، بعدما ما العروسة تبقى في الكاوفيير بتبقى خلاص all dressed up يعني لابسه الفستان بقى والطرحة وجاهزة، بيجيي هو وياخدها مثلا بالسيارة بتاعتوا، وتبقى سيارة متزينة وبيبقى في "beeb beeb" زيطه ولازم جو كده وبيخلقوا جو جميل حوالين العروسة، وبعدها بيبدؤوا بقى يروحوا النادي أو يروحوا الفندق، قاعة في القندق، وتبدأ بقى المراسم الإحتفالية إلي هي آيه بقى المراسم الرسمية. تدخل العروسة والعريس، وييجوا المعازيم، ويقدلمولهم حلويات جاتوه، وتبدأ الأغاني ورقص ...الأفراح عندنا...في مصر الأفراح مختلطه...سواء في الريف أو المدينة يعني، الأفراح ليست...مفيهاش مثلا مكان للأولاد أو الرجالة ومكان للبنات، لأ، الأفراح مختلطه.   
English translation:
Wedding ceremonies vary, based on the living situation. Sometimes people hold them in a club, or they are held in a hotel -- a big hall in a hotel -- or in a house -- a big house, or in a big garden in a house. 

Certainly, before the marriage, the wedding night, there is something called Henna [night]. The Henna night is more beautiful than the wedding, God knows, in my opinion. It’s a big ceremony in the groom’s house and the bride’s house. The bride’s friends and the groom’s friends … and they put henna on the bride’s hands and feet, making nice drawings. They hold candles and move in a circle, creating a beautiful atmosphere in the house … and songs and drumming and dancing.

The following day, the bride goes to the beauty salon, and, sure, she wears the white dress, and the veil. Her friends gather around her. The family and her mother are definitely busy with the guests and the relatives who come. But the friends are always with the bride, and the same with the groom. After that, the bride is dressed up at the beauty salon, wearing the dress and the veil -- and is ready. Then he [the groom] comes and takes her in his car. The car is decorated, and there is noise. They [friends] must create a friendly atmosphere around the bride. Then, they start going to the club, or the hotel, a hall in the hotel. After that, the official ceremony starts. The bride and groom enter, and guests start to give presents to them, such as sweets, and cake; then songs and dancing start.

Weddings in Egypt are mixed, whether in the countryside or the city. Weddings, for example, have no [separate] places for men and places for women -- no.  
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